
РЕШЕНИЕ (ОВППС) 2025/2354 НА СЪВЕТА

от 20 ноември 2025 година

в подкрепа на засилването на дейностите на мисиите на Организацията за забрана на химическото 
оръжие (ОЗХО), свързани със Сирия и Украйна, и повишаването на оперативната ефективност на 

ОЗХО чрез сателитни изображения

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 28, параграф 1 и член 31, параграф 1 от него,

като взе предвид предложението на върховния представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност,

като има предвид, че:

(1) На 12 декември 2003 г. Европейският съвет прие Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 
унищожение (наричана по-нататък „Стратегията на ЕС“), като в глава III от нея се съдържа списък на мерките за борба 
срещу това разпространение. В Стратегията на ЕС се подчертава решаващата роля на Конвенцията за забрана на 
разработването, производството, натрупването и употребата на химическо оръжие и за неговото унищожаване (КЗХО) 
и на Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) за създаването на свят без химическо оръжие.

(2) На 22 ноември 2004 г. Съветът прие Съвместно действие 2004/797/ОВППС (1). След изтичането на срока му на 
действие то беше последвано от Съвместно действие 2005/913/ОВППС на Съвета (2), което на свой ред беше 
последвано от Съвместно действие 2007/185/ОВППС на Съвета (3).Съвместно действие 2007/185/ОВППС беше 
последвано от решения 2009/569/ОВППС (4), 2012/166/ОВППС (5), 2013/726/ОВППС (6), (ОВППС) 2015/259 (7), 
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(1) Съвместно действие 2004/797/ОВППС на Съвета от 22 ноември 2004 г. в подкрепа на дейностите на ОЗХО в рамките на прилагането 
на стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово унищожение (ОВ L 349, 25.11.2004 г., стр. 63, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/joint_action/2004/797/oj).

(2) Съвместно действие 2005/913/ОВППС на Съвета от 12 декември 2005 г. в подкрепа на дейностите на ОЗХО в рамките на 
прилагането на стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово унищожение (ОВ L 331, 17.12.2005 г., стр. 34, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/joint_action/2005/913/oj).

(3) Съвместно действие 2007/185/ОВППС на Съвета от 19 март 2007 г. в подкрепа на дейностите на OЗХО в рамките на прилагането на 
стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжията за масово унищожение (ОВ L 85, 27.3.2007 г., стр. 10, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/joint_action/2007/185/oj).

(4) Решение 2009/569/ОВППС на Съвета от 27 юли 2009 г. в подкрепа на дейностите на ОЗХО в рамките на изпълнението на 
стратегията на ЕС срещу разпространение на оръжия за масово унищожение (ОВ L 197, 29.7.2009 г., стр. 96, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec/2009/569/oj).

(5) Решение 2012/166/ОВППС на Съвета от 23 март 2012 г. в подкрепа на дейностите на Организацията за забрана на химическото 
оръжие (ОЗХО) в рамките на изпълнението на стратегията на ЕС срещу разпространение на оръжия за масово унищожение (ОВ L 87, 
24.3.2012 г., стр. 49, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2012/166(1)/oj).

(6) Решение 2013/726/ОВППС на Съвета от 9 декември 2013 г. в подкрепа на резолюция 2118 (2013) на Съвета за сигурност и решение 
на изпълнителния съвет на ОЗХО EC-M-33/Dec 1 в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на 
оръжия за масово унищожение (ОВ L 329, 10.12.2013 г., стр. 41, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/726/oj).

(7) Решение (ОВППС) 2015/259 на Съвета от 17 февруари 2015 г. в подкрепа на дейностите на Организацията за забрана на 
химическото оръжие (ОЗХО) в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 
унищожение (ОВ L 43, 18.2.2015 г., стр. 14, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/259/oj).
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(ОВППС) 2015/2215 (8), (ОВППС) 2017/2302 (9), (ОВППС) 2017/2303 (10), (ОВППС) 2019/538 (11), (ОВППС) 
2021/1026 (12) и (ОВППС) 2021/2073 (13) на Съвета.

(3) В резултат на изпълнението на решения (ОВППС) 2017/2303 и (ОВППС) 2017/2073 ОЗХО вече разчита на 
уникалната информация, осигурена чрез анализа на изображенията на Сателитния център на Европейския съюз 
(SatCen) както за планирането на мисиите, така и за анализа на информацията. Съответно има необходимост от 
укрепване на оперативният капацитет на ОЗХО чрез непрекъснато предоставяне на продукти и услуги на SatCen 
в подкрепа на мисиите на ОЗХО след края на срока на изпълнение на Решение (ОВППС) 2021/2073.

(4) На 26 юни 2023 г. Съветът прие Решение (ОВППС) 2023/1344 (14). Дейностите, посочени в Решение 2023/1344, са 
свързани предимно с подкрепата на ОЗХО за Сирия, включително във връзка с нерутинни мисии.

(5) На 15 юли 2024 г. Съветът прие Решение (ОВППС) 2024/1984 (15) във връзка с нерутинни мисии и капацитета за 
разследване, което е насочено преди всичко към възложените на ОЗХО мисии, като развръщане, технически 
посещения, обучения и предоставяне на оборудване на съответните органи в Сирия. Дейностите, посочени в Решение 
(ОВППС) 2024/1984 на Съвета, са свързани предимно с обработването на данни и трансфера на знания в рамките на 
ОЗХО,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

1. С цел допринасяне към международния мир и сигурност, доверието и прозрачността, както и към изпълнението на 
стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово унищожение, Съюзът подкрепя дейностите на мисиите, 
свързани със Сирия и Украйна, за да се гарантира чрез Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) ефективен 
отговор на рисковете от разпространение и употреба на химическо оръжие, като също така се оправомощават държавите – 
страни по конвенцията, да гарантират отчетност в случаите на употреба на химическо оръжие въз основа на работата 
и докладите на ОЗХО. Предоставянето на сателитни продукти и услуги от Сателитния център на Европейския съюз (SatCen) 
има за цел да подобри капацитета във връзка с тези възложени на ОЗХО дейности за сигурност и точност на проверката, със 
следните цели:
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(8) Решение (ОВППС) 2015/2215 на Съвета от 30 ноември 2015 г. в подкрепа на Резолюция 2235 (2015) на ССООН за създаване на 
съвместен механизъм за разследване между ОЗХО и ООН с цел идентифициране на извършителите на химически атаки в Сирийската 
арабска република (ОВ L 314, 1.12.2015 г., стр. 51, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/2215/oj).

(9) Решение (ОВППС) 2017/2302 на Съвета от 12 декември 2017 г. в подкрепа на дейностите на ОЗХО за подпомагане на операциите по 
почистване на бившия обект за съхранение на химическо оръжие в Либия в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу 
разпространението на оръжия за масово унищожение (ОВ L 329, 13.12.2017 г., стр. 49, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/ 
2302/oj).

(10) Решение (ОВППС) 2017/2303 на Съвета от 12 декември 2017 г. в подкрепа на непрекъснатото прилагане на Резолюция 2118 (2013) 
на Съвета за сигурност на ООН и на Решение EC-M-33/DEC.1 на Изпълнителния съвет на ОЗХО относно унищожаването на 
сирийските химически оръжия в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово 
унищожение (ОВ L 329, 13.12.2017 г., стр. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/2303/oj).

(11) Решение (ОВППС) 2019/538 на Съвета от 1 април 2019 г. в подкрепа на дейностите на Организацията за забрана на химическото 
оръжие (ОЗХО) в рамките на изпълнението на Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово унищожение (ОВ 
L 93, 2.4.2019 г., стр. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2019/538/oj).

(12) Решение (ОВППС) 2021/1026 на Съвета от 21 юни 2021 г. в подкрепа на програмата за киберсигурност, киберустойчивост 
и осигуреност на информацията на Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) в рамките на изпълнението на 
Стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово унищожение (ОВ L 224, 24.6.2021 г., стр. 24, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dec/2021/1026/oj).

(13) Решение (ОВППС) 2021/2073 на Съвета от 25 ноември 2021 г. в подкрепа на повишаването на оперативната ефективност на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) чрез спътникови изображения (OB L 421, 26.11.2021 г., стр. 65, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/2073/oj).

(14) Решение (ОВППС) 2023/1344 на Съвета от 26 юни 2023 г. в подкрепа на повишаването на оперативната ефективност на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО)(ОВ L 168, 3.7.2023 г., стр. 27, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/ 
1344/oj).

(15) Решение (ОВППС) 2024/1984 на Съвета от 15 юли 2024 г. в подкрепа на институционалното планиране в условията на преход на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) във връзка с нерутинни мисии и капацитета за разследване (OВ L, 
2024/1984, 16.7.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1984/oj).
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а) принос за пълното, международно проверено прекратяване на сирийската програма за химически оръжия, установяване 
на фактите и определяне на извършителите, свързани с употребата на химическо оръжие, в съответствие със съответните 
решения на органите за определяне на политиките на ОЗХО;

б) оказване на помощ в съответствие с КЗХО, за да се осигури възможност на Украйна да разполага с гражданските 
технически способности, необходими, за да се гарантира, че тя може да реагира ефективно на инциденти, свързани с 
бойни агенти и токсични промишлени химикали, включително на бойното поле в Украйна; и

в) разширяване на оперативния капацитет на ОЗХО чрез анализ на изображенията в подкрепа на възложените на ОЗХО 
дейности, особено по отношение на Сирия и Украйна.

2. В проектния документ се съдържа подробно описание на посочените в параграф 1 дейности на ОЗХО, подкрепяни от 
Съюза.

Член 2

1. Върховният представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност (наричан по-нататък 
„върховният представител“) отговаря за изпълнението на настоящото решение.

2. Техническото изпълнение на проекта, описан в проектния документ, посочен в член 1, се осъществява от техническия 
секретариат на ОЗХО (наричан по-нататък „техническият секретариат“). Той изпълнява тази задача, като се запазват 
отговорността и контролът от страна на върховния представител. За тази цел върховният представител сключва 
необходимите договорености с техническия секретариат.

Член 3

1. Референтната сума за изпълнението на оперативните действия, посочени в член 1, е в размер на 4 447 748,18 EUR.

2. Разходите, финансирани с предвидената в параграф 1 сума, се управляват в съответствие с правилата и процедурите, 
приложими за общия бюджет на Съюза.

3. Комисията упражнява надзор върху правилното управление на разходите, посочени в параграф 2. За тази цел тя 
сключва необходимото споразумение с техническия секретариат. В това споразумение се предвижда, че техническият 
секретариат трябва да осигури видимост на приноса на Съюза, която да съответства на размера на приноса.

4. Комисията полага усилия да сключи посоченото в параграф 3 споразумение във възможно най-кратък срок след 
влизането на настоящото решение в сила. Тя информира Съвета за евентуални трудности при този процес, както и за датата 
на сключване на споразумението.

Член 4

1. Върховният представител докладва на Съвета за изпълнението на настоящото решение въз основа на редовни доклади, 
изготвяни от техническия секретариат. Докладите на върховния представител представляват основа за оценката, извършвана 
от Съвета.

2. Комисията представя информация относно финансовите аспекти на проекта, описан в проектния документ, посочен 
в член 1.
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Член 5

1. Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му.

2. Срокът на действие на настоящото решение изтича 24 месеца от датата на сключване на споразумението, посочено 
в член 3, параграф 3. Срокът му на действие обаче изтича шест месеца след влизането на настоящото решение в сила, ако 
посоченото споразумение не бъде сключено до посочената дата.

Съставено в Брюксел на 20 ноември 2025 година.

За Съвета

Председател

K. KALLAS 
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ПРИЛОЖЕНИЕ

ПРОЕКТЕН ДОКУМЕНТ

Действия в подкрепа на дейностите на мисиите на ОЗХО, свързани със Сирия и Украйна, 
и повишаване на оперативната ефективност на ОЗХО чрез продукти и услуги на Satcen

1. КОНТЕКСТ И ОБОСНОВКА

Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) е изпълнителният орган на Конвенцията за забрана на 
разработването, производството, натрупването и употребата на химическо оръжие и за неговото унищожаване (КЗХО). 
КЗХО влезе в сила на 29 април 1997 г., като понастоящем има 193 държави – страни по конвенцията, което означава 
почти универсално членство.

Мисията на ОЗХО е да постигне свят без химическо оръжие чрез проверено унищожаване на декларираните запаси от 
химически оръжия и предотвратяване на повторната поява на производството и употребата на химическо оръжие. От 
1997 г. насам ОЗХО проверява унищожаването на всички запаси от химически оръжия, декларирани от държавите по 
света, което съответства на 72 304 метрични тона.

От 2004 г. насам ОЗХО редовно получава подкрепа от Европейския съюз (ЕС) чрез бюджета на общата външна политика 
и политика на сигурност (ОВППС). Меморандумът за разбирателство между ЕС и ОЗХО от 20 февруари 2024 г. 
допълнително укрепи това изключително важно партньорство, което е от съществено значение за насърчаването 
и изпълнението на основните цели на ОЗХО и допринася за международния мир и сигурност. Последните събития, като 
падането на режима на Асад в Сирия и продължаващата война в Украйна, подчертават значението на мандатите и мисиите 
на ОЗХО.

В Сирия секретариатът работи от октомври 2013 г., когато Сирия се присъедини към конвенцията, наред с другото чрез 
специални мисии – екипа за оценка на декларациите (DAT), мисията за установяване на фактите в Сирия (FFM) и екипа за 
разследване и идентифициране (IIT) – в съответствие с мандатите, получени съгласно конвенцията, и чрез решенията на 
органите за определяне на политиките на ОЗХО и съответните резолюции на Съвета за сигурност на ООН. След падането 
на режима на Асад от 8 декември 2024 г. и при наличието на временно правителство, което за разлика от предишните 
власти желае да се ангажира със сирийското досие за химическите оръжия, за разлика от предишните власти, съществува 
необходимост и най-после е налице възможност за достъп до цялата информация, която не е била декларирана от 
предишните власти и която е свързана с тяхната програма за химическо оръжие, за обезпечаване на сигурността на 
обектите, свързани с химическо оръжие, и тяхното съдържание, както и за унищожаване от страна на Сирия на всички 
съответни елементи, което да бъде подложено на проверка от секретариата на ОЗХО. Съществува и възможност за 
продължаване на разследванията, свързани с използването на химическо оръжие в Сирия, включително идентифициране 
на извършителите, както заяви временният президент на Сирия по време на срещата си с генералния директор на ОЗХО 
в Дамаск от 8 февруари 2025 г.

В Украйна заплахата от използване на химическо оръжие продължава, а дейностите на ОЗХО, включително техническата 
помощ, поискана от Украйна, са от съществено значение – от предоставянето на предпазни средства и оборудване за 
откриване и обучение на екипите за първа помощ до предоставянето на оценка на проби, свързани с твърдения за 
употреба на токсични химикали, открити на бойното поле в Украйна.

От 2021 г. насам ЕС оказва ценна подкрепа на ОЗХО чрез осигуряването на продукти и услуги, предоставяни от Satcen. За 
оперативната ефективност на ОЗХО е важно да продължи предоставянето на продукти и услуги от Satcen след изтичането 
на срока на действие на Решение (ОВППС) 2021/2073 на Съвета от 25 ноември 2021 г. (1)
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(1) Решение (ОВППС) 2021/2073 на Съвета от 25 ноември 2021 г. в подкрепа на повишаването на оперативната ефективност на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) чрез спътникови изображения (ОВ L 421, 26.11.2021 г., стр. 65).



Поради това настоящото предложение следва да се разглежда във връзка с Решение (ОВППС) 2023/1344 на Съвета (2) от 
26 юни 2023 г. и с дейностите по Резултат 3 („Ефективни отговори на твърдения за употреба на химическо оръжие“), 
както и във връзка с Решение (ОВППС) 2024/1984 на Съвета (3) от 15 юли 2024 г. Дейностите в Решение (ОВППС) 
2023/1344 на Съвета са свързани предимно с операциите на ОЗХО в рамките на централното ѝ управление, докато 
настоящото предложение е съсредоточено върху операциите на ОЗХО извън централното управление (развръщане, 
технически посещения, обучения и предоставяне на оборудване на съответните органи в Сирия и Украйна). Дейностите 
в Решение (ОВППС) 2024/1984 на Съвета са свързани предимно с обработването на данни и трансфера на знания 
в рамките на организацията, докато настоящото предложение е съсредоточено върху развръщането на мисии 
и предоставянето на оборудване на Сирия и Украйна.

2. ОБЩА ЦЕЛ

Общата цел на действието е да се окаже принос към международния мир и сигурност, доверието и прозрачността, както 
и към изпълнението на стратегията на ЕС срещу разпространението на оръжия за масово унищожение чрез подкрепа за 
дейностите на мисиите, свързани със Сирия и Украйна, за да се гарантира чрез ОЗХО ефективен отговор на рисковете от 
разпространение и употреба на химическо оръжие, като също така се оправомощават държавите – страни по конвенцията, 
да гарантират отчетност в случаите на употреба на химическо оръжие въз основа на работата и докладите на ОЗХО. С 
предоставянето на продукти и услуги на Satcen се подобрява капацитетът за тези дейности, възложени от ОЗХО, както 
и точността на сигурността и проверката.

3. СПЕЦИФИЧНИ ЦЕЛИ

Специфичните цели на действието са:

а) да се участва в пълното, международно проверено премахване на сирийската програма за химически оръжия, и да се 
установят фактите и идентифицират извършителите, свързани с използването на химическо оръжие, в съответствие със 
съответните решения на органите за определяне на политиките на ОЗХО;

б) да се предостави помощ в съответствие с КЗХО, за да се даде възможност на Украйна да разполага с гражданските 
технически способности, необходими, за да се гарантира, че тя може да реагира ефективно на инциденти, свързани с 
бойни агенти и токсични промишлени химикали, включително предоставянето на оценка на проби, свързани с 
твърдения за употреба на токсични химикали, открити на бойното поле в Украйна;

в) да се разшири оперативният капацитет на ОЗХО чрез предоставяне на продукти и услуги на Satcen в подкрепа на 
възложените от ОЗХО дейности.

4. ДЕЙНОСТИ И РЕЗУЛТАТИ

а) Сирия:

i. Дейност: Развръщане на технически екипи (всеки с продължителност един месец) в продължение на две години, за 
да се подпомогнат сирийските власти при:

— изготвяне на подробен опис на химическите оръжия, обектите за химическо оръжие (4), оборудването, 
боеприпасите и други компоненти на сирийската програма за химически оръжия. Предполага се, че екипите ще 
трябва да посетят и оценят повече от 100 обекта в Сирия, за да събират, превеждат, проверяват и анализират 
документи, както и да интервюират съответните служители, които са участвали в програмата за химически 
оръжия на предишния сирийски режим. Техническият екип на ОЗХО ще изготвя необходимите доклади за 
вземане на решения от органите на ОЗХО за изготвяне на политики;
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(2) Решение (ОВППС) 2023/1344 на Съвета от 26 юни 2023 г. в подкрепа на повишаването на оперативната ефективност на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) (ОВ L 168, 3.7.2023 г., стр. 27).

(3) Решение (ОВППС) 2024/1984 на Съвета от 15 юли 2024 г. в подкрепа на институционалното планиране в условията на преход на 
Организацията за забрана на химическото оръжие (ОЗХО) във връзка с нерутинни мисии и капацитета за разследване (ОВ L, 
2024/1984, 16.7.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1984/oj).

(4) Обектите, които ще бъдат посетени, включват всички обекти, декларирани от Сирия, тъй като дейностите в тях, като например 
пълномащабното производство на химически оръжия, не са били напълно декларирани от предишните сирийски власти. В някои 
случаи Сирия е декларирала само научноизследователски и развойни дейности, докато доказателствата сочат, че е имало 
действително производство. Освен това посещенията ще обхванат обекти, определени в решенията на органите за изготвяне на 
политики на ОЗХО, като например летища и други съоръжения, участващи, наред с другото, в производството на зарин и хлор. Освен 
това ще бъдат инспектирани и всички недекларирани обекти, за които има подозрения, че са участвали в сирийската програма за 
химически оръжия. Целта е да се определи какво е произведено, кога, с какво оборудване, в какви количества и какво се е случило с 
тези оръжия, за да се предотврати разпространението им и да се гарантира, че тяхното унищожаване е проверено.

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1984/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1984/oj


— разработване на планове, условия и подробен опис за провереното унищожаване на оставащите химически 
оръжия в Сирия, включително идентифициране на свързаното с тях оборудване и съоръжения;

— определяне на употребата на токсични химикали като оръжие и идентифициране на извършителите. 
Техническият екип на ОЗХО ще изготвя доклади за вземане на решения и предприемането на действия от 
страна на органите на ОЗХО за определяне на политиките, сирийските власти и други международни участници 
(като международния, безпристрастен и независим механизъм – IIIM).

Резултати:

— Пълно и изчерпателно деклариране на сирийската програма за химически оръжия съгласно задължението, което 
сирийските служебни органи са наследили по силата на КЗХО;

— Изпълними планове за унищожаване на химическите оръжия за официално разглеждане от Изпълнителния съвет 
на ОЗХО;

— Създаване на доказателствени бази за използването на химическо оръжие в Сирия, за да могат жертвите да 
получат правосъдие и извършителите да бъдат подведени под отговорност.

Бележки: За да се гарантира навременно и икономически ефективно постигане на предвидените резултати, ще бъде 
необходимо да се създадат необходимите оперативни съоръжения (сигурни офис съоръжения, складови помещения, 
комуникационно оборудване), които да подпомагат безопасното, сигурно и ефективно разширено развръщане на 
техническите екипи на ОЗХО, както и помощния персонал, ангажиран с изготвянето на свързаните със Сирия 
резултати от този проект.

В бюджета ще бъдат предвидени максимален брой дни за експерти, дневни и транспортни разходи, които ще бъдат 
разпределени за тези дейности по развръщане. Част от бюджета ще покрива също така всички услуги и оборудване, 
необходими за изпълнението на тези дейности, включително съответните разходи за офиси за проекта.

б) Украйна:

i. Дейност 1: Предоставяне на адаптирани технически обучения и свързаното с тях защитно и аналитично оборудване 
в Украйна и извън Украйна в специализирани съоръжения (като Центъра за химия и технологии на ОЗХО) за 
украинските екипи за първа помощ, следователи и други имащи отношение експерти в областта на реагирането при 
инциденти, събирането на доказателства и анализа:

— Обучения: планирани са четири обучения за 20 украински участници по време на периода на действието на ЕС. 
Обученията ще обхващат експертния опит в областта на откриването, защитата, обеззаразяването, вземането на 
проби и анализа на химически оръжия и химически агенти.

— Видове оборудване: ще бъде осигурено оборудване за допълване на обученията, като например FirstDefender 
и свързаните с него материали/устройства за откриване на химически оръжия, защитни костюми, защитни 
маски, комплекти за изпитване за монтиране на маски, комплекти за обеззаразяване, комплекти за вземане на 
проби и анализ, спомагателни комплекти с инструменти за работа в полеви условия (напр. GPS).

Резултат: Украинските екипи за първа помощ, следователите и съответните експерти могат, чрез повишен 
експертен опит и подготвеност, да се справят по-ефективно със случаи и твърдения за употреба на токсични 
химикали, да предотвратяват загубата на човешки живот и нараняванията и да насърчават прозрачността 
и отчетността.

ii. Дейност 2: Осъществяване на посещения за техническа помощ (TAV), ако и когато Украйна поиска да получи 
и анализира чрез независимата и международно сертифицирана мрежа на определените лаборатории на ОЗХО 
проби, събрани от украински следователи и свързани с твърдения за употреба на токсични химикали като оръжие, 
включително по отношение на твърдения за използване на вещества за борба с масови безредици по протежение на 
фронтовата линия.

Резултати: Предоставяне на доклади на украинските органи, за да може Украйна допълнително да реши как да ги 
използва в националните си разследвания на употребата на токсични химикали като оръжие, включително 
предоставяне на оценка на проби, свързани с твърдения за употреба на токсични химикали, открити на бойното 
поле в Украйна, както и на международната общност, в подкрепа на защитата на КЗХО и усилията за търсене на 
отговорност.
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в) Satcen (5):

i. Дейност: Предоставяне на продукти и услуги на Satcen (6) в подкрепа на безопасното и ефективно оперативно 
планиране на техническите екипи на ОЗХО, които се подготвят за развръщане за операции при извънредни 
ситуации, за провеждане на разследвания, обучение или други дейности, възложени съгласно конвенцията от 
органите на ОЗХО за определяне на политиките или поискани от държавите – страни по конвенцията.

Резултат: Развръщането на техническите екипи на ОЗХО се извършва при максимална ефективност, безопасност 
и сигурност; продуктите и услугите предоставят полезни индикации, които могат да допринесат за надеждността на 
констатациите, докладвани от техническите екипи на ОЗХО.

5. КРАЙНИ БЕНЕФИЦИЕРИ

а) Държавите — страни по КЗХО;

б) Правителствени служители и експерти в Сирия и Украйна;

в) Жертвите на употребата на химическо оръжие в Сирия и Украйна;

г) Персоналът на ОЗХО, участващ в мисии в извънредни ситуации.

6. ПРОДЪЛЖИТЕЛНОСТ

Общата планирана продължителност на действието е 24 месеца.
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(5) Изпълнението на дейностите на Satcen по този нов проект ще започне от деня след изтичането на срока на действие на Решение 
(ОВППС) 2021/2073 на Съвета от 25 ноември 2021 г.

(6) Изпълнението на дейностите на Satcen ще бъде в пълно съответствие с Решение 2014/401/ОВППС на Съвета от 26 юни 2014 г. 
относно Сателитния център на Европейския съюз и ще се осъществява съгласно член 2, параграф 2, подточка iii). Изпълнението няма 
да засяга ролята на КПС и на ВП, както е посочено в член 3 от решението.
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